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FOOMKA 3. TUSMADA A 

PRIVATE 

NOTICE IS HEREBY GIVEN TO THE PARTIES:

OGAYSIISKA INTA KU XUSAN EE DHINACYADA LA SIINAYO: 


I. PAYMENTS TO PUBLIC AGENCY. According to Minnesota Statutes, section 518A.50, payments ordered for maintenance and support must be paid to the Minnesota child support payment center as long as the person entitled to receive the payments is receiving or has applied for public assistance or has applied for support and maintenance collection services. Parents mail payments to: P.O. Box 64326, St. Paul, MN 55164-0326. Employers mail payments to: P.O. Box 64306, St. Paul, MN 55164.


I. LACAG-BIXISKA LOO DIRAYO WAKAALADDA GUUD. Sida ku xusan Xeerka Minnesota, qaybta 518A.50, lacag-bixisyada u xukuman masruufka iyo marashada waa in laga bixiyo xarunta dhexe ee masruufka caruurta ee Minnesota illaa uu qofka ku magacaaban lacag-bixiska laga siinayo ama uu ku codsaday gargaarka guud ama ay dalbatay adeegyada masruufka iyo marashada lagu aruurinayo. Waalidka waxa ay lacag-bixiska u dirayaan: P.O. Box 64326, St. Paul, MN 55164-0326. Looshaqeeyaha waxa ay lacag-bixiska u dirayaan: P.O. Box 64306, St. Paul, MN 55164. 


II. DEPRIVING ANOTHER OF CUSTODIAL OR PARENTAL RIGHTS -- A FELONY. A person may be charged with a felony who conceals a minor child or takes, obtains, retains, or fails to return a minor child from or to the child's parent (or person with custodial or parenting time rights), according to Minnesota Statutes, section 609.26. A copy of that section is available from any court administrator.

 
II. QOFKA KALE LAGA HORISTAAGO KORSASHADA AMA XUQUUQDA WAALIDNIMO – DEMBI CULUS. Qofka waxaa lagu eedeyn kara dambi culus haddii uu qariyo cunug yar ama uu kaxaysto, loo keno, haysto ama uu u soo celinwaayo caruurta waalidkooda (ama qofka koriya ama leh xuquuqda maalinjoogga), sida ku xusan Xeerka Minnesota, qabyta 209.26. Koobiga qaybtaasi ayaa yaalla maamulka maxkmad kasta. 


III. NON SUPPORT OF A SPOUSE OR CHILD – CRIMINAL PENALTIES. A person who fails to pay court-ordered child support or maintenance may be charged with a crime, which may include misdemeanor, gross misdemeanor, or felony charges, according to Minnesota Statutes, section 609.375. A copy of that section is available from any district court clerk.


III. MASRUURKA CARUUTA AMA MASRUUFKA IYO MARASHADA EE AAN LA BIXININ—GANAAXYADA DEMBIGA. Qofka ku fashalma bixinta amarka maxkamdda ee masruufka caruurta ama masruufka iyo marashada waxaa lagu qaadi kara dembi, oo k mid noqon karo dembi dhexe, dembi culus, ama dembi fudud oo lagu eedeeyo, sida ku xusan Xeerka Minnesota, qaybta 609.3375. Koobiga qaybtaasi ayaa laga helaa maalmulka maxkmadda degma kasta.


IV. RULES OF SUPPORT, MAINTENANCE, PARENTING TIME.


IV. XEERARKA MASRUURKA, MASRUUFKA IYO MARASHADA, MAALINJOOGGA.
A.
Payment of support or spousal maintenance is to be as ordered, and the giving of gifts or making purchases of food, clothing, and the like will not fulfill the obligation. 

A.
Lacag-bixiska masruurka ama masruufka iyo marashada waa in la raaco siidi lagu amray, iyo haddiyadaha ama cuntada, dharka iyo waxa la midka ah ee loo gadayo, ma badalayaan waxa kugu waajiban. 

B.
Payment of support must be made as it becomes due, and failure to secure or denial of parenting time is NOT an excuse for nonpayment, but the aggrieved party must seek relief through a proper motion filed with the court.

B.
Lacag-bixiska masruufka waa in lagu bixiyaa wakhtiga loo qabtay, fashalka in laguu oggolaado ama laguu diido maalinjoogga LOOMA cuskanayo si laguugu diido lacag-bixiska, laakiin qofka dhibban waa in uu maxakmadda ka xaraysto codsi ariinkaa ku saabsan. 

C.
Nonpayment of support is not grounds to deny parenting time. The party entitled to receive support may apply for support and collection services, file a contempt motion, or obtain a judgment as provided in Minnesota Statutes, section 548.091.

C. 
Masruufka caruurta oo aan la bixin sabab uma noqonayso in lagu diido maalinjoogga. Dhinaca xaqa u leh aya codsanayo in la siiyo masruufka caruurta wakaaladaha wax uruuriyana ayaa xaraynayaan dacwad ka dhan, ama waxbaa la xukumaya sida uu qorayo Xeerka Minnesota, qaybta 548.091.

D.
The payment of support or spousal maintenance takes priority over payment of debts and other obligations.

D.
Lacag-bixiska masfruufka ama ama masruufka iyo marashada xaaska waa laga hormariyaa lacag-bixiska daymaha iyo waajibaadyada kale.

E.
A party who accepts additional obligations of support does so with the full knowledge of the party's prior obligation under this proceeding. 

E.
Dhinaca oggolaada waajibaad dheerad ah ee masruufka waxa sida uu u samaynayaa isaga oo si fiican ula socda in uu jiro waajibaad hore ee hoos imaanaya dacwaddaan. 

F.
Child support or maintenance is based on annual income, and it is the responsibility of a person with seasonal employment to budget income so that payments are made throughout the year as ordered.

F.
Masruufka caruurta ama masruufka iyo marashada waa dakhli sanadeed qofkana iska xilsaaro in uu dhaqaaleysto dakhliga ka soo gala shaqada xilliyada si lacag-bixiska lagu amray uusan u joogsan sanadka.

G.
A Parental Guide to Making Child-Focused Parenting-Time Decisions is available from any court administrator. 

G.
Buuga Waalidka ee Lagu Dhisayo  Go’aannada Xoogsaara Maalinjoogga Caruurta ayaa yaalla maamulka maxkamad kasta. 

H.
The nonpayment of support may be enforced through the denial of student grants; interception of state and federal tax refunds; suspension of driver’s, recreational, and occupational licenses; referral to the department of revenue or private collection agencies; seizure of assets, including bank accounts and other assets held by financial institutions; reporting to credit bureaus; interest charging, income withholding, and contempt proceedings; and other enforcement methods allowed by law. 

H.
Lacagtaa masruufka ee aan la bixinin waxay keeni kartaa caddaadis ah in la diido deeqda waxbarashada; lacagta ka soo noqonaysa canshuurta gobolka iyo federaalka oo lagala wareego; la xayiro shatiga gaariga lagu wado ee raaxada iyo shatiyada lagu shaqaysto; magacaaga loo gudbiyo waaxda canshuuraha iyo wakaaladaha shirkado gaar; hantida lagaala wareego, oo kamid yihiin lacagta koontada bangiga iyo hantida kale o ay kuu hayaan wakaaladaha maaliyadda; warbixin loo diro wakaalaha kareeditka xumeeya; lacag korsaar ah ee lagu daro tii lagugu lahaa, dakhliga laga xayiro iyo dacwd lagugu qaado; iyo in lagaa qaado tillaboyin kale lagu adkaynayo lacag-bixiska ee sharcigu uu fasaxayo. 

I.
The public authority may suspend or resume collection of the amount allocated for child care expenses if the conditions of Minnesota Statutes, section 518A.40, subdivision 4, are met.

I.
Xukumudda guud ayaa dhici karto in ay joojiso ama ay dib u bilawdo lacagta loogu talagalay kharashka daryeelka caruurta haddii shuruudaha Qaanuunka Minnesota, qaybta 518A.40, qaybhoosaadka 4, la helo. 


V. MODIFYING CHILD SUPPORT. If either the obligor or obligee is laid off from employment or receives a pay reduction, child support may be modified, increased, or decreased. Any modification will only take effect when it is ordered by the court, and will only relate back to the time that a motion is filed. Either the obligor or obligee may file a motion to modify child support, and may request the public agency for help. UNTIL A MOTION IS FILED, THE CHILD SUPPORT OBLIGATION WILL CONTINUE AT THE CURRENT LEVEL. THE COURT IS NOT PERMITTED TO REDUCE SUPPORT RETROACTIVELY.


V. BADDALIDDA MASRUUFKA CARUURTA. Haddii waajibiyaha iyo loo waajibiyaha shaqada laga cayriyo ama mushaarka la dhimo, masruufka caruurta waxaa dhici karta in la baddalo, la kordhiyo, ama la dhimo. Isbaddal kasta waxa uu ku hirgalayaa amarka maxkamadda, waxa laga tixraacayaa wakhtiga cosidga baddalaadda la xareeyay. Waajibiyaha ama loo waajibiyaha midkood ayaa xarayn kara codsiga lagu baddalayo masruufka caruurta, waxayna caawimaada weydiisan karaan wakaaladda guud. ILLAA IYO INTA LAGA XARAYNAYO CODSIGA, WAJIBKA MASRUUFKA CARUURTA WUXUU AHAANAYAA HEERKA UU HADDA YAHAY. MAXKAMADDA LOOMA OGGOLA IN AY WAX KA DHINTO MASRUUFKA LA BIXIYAY. 


VI. PARENTAL RIGHTS FROM MINNESOTA STATUTES, SECTION 518.17, SUBDIVISION 3. UNLESS OTHERWISE PROVIDED BY THE COURT:


VI. XUQUUQYADA WAALIDNIMO EE QAANUUNKA MINNESOTA 518.17, QAYB-HOOSAADKA 3. HADDII AYSAN MID KA DUWAN MAXKMADDA SOO BANDHIGIN:

A.
Each party has the right of access to, and to receive copies of, school, medical, dental, religious training, and other important records and information about the minor children. Each party has the right of access to information regarding health or dental insurance available to the minor children. Presentation of a copy of this order to the custodian of a record or other information about the minor children constitutes sufficient authorization for the release of the record or information to the requesting party.

A.
Dhinaca waliba xaq ayuu u leeyahay in uu eego, iyo in la siiyo koobiyada dugsiga, caafimaadka, ilkaha, iyo xog kale oo muhiim ah iyo akhbaarta ku saabsan carruurta yar. Dhinaca waliba xaq ayuu u leeyahay in uu eego akhbaar ku saabsan caymiska caafimaadka iyo ilkaha ay haystaan caruurta yar. Horkeenista akhbaarta koobiyada amarkan qokfa ilaaliya xogta ama akhbaar kale ee ku saabsan caruurta yar waxay noqononysa sabab ku filan in loo fasaxo siidaynta xogta ama akhbaarta dhinaca wax weydisanaya. 

B.
Each party shall keep the other informed as to the name and address of the school of attendance of the minor children. Each party has the right to be informed by school officials about the children's welfare, educational progress and status, and to attend school and parent teacher conferences. The school is not required to hold a separate conference for each party.

B.
Dhinac waliba waa in uu dhinaca kale uu u sheego magaca iyo cinwaanka dugsiga ay caruurta yar dhigato. Dhinac waliba xaq ayuu u leeyahay in ay masuuliyiinta dugsiga u sheegaan noolosha caruurta, horumarka waxbarashada, iyo in ay tagaan shirarka dhexmara barayaasha iyo waalidka. Dugsiga lagama doonayo in uu shirar kala duwan uu u qabto dhinac walba. 

C.
In case of an accident or serious illness of a minor child, each party shall notify the other party of the accident or illness, and the name of the health care provider and the place of treatment.

C.
Haddi uu shil ama cudur xun uu ku dhaco caruurta yar, dhinac waliba waa in uu dhinaca kale u sheegaa shilka ama jirrada, iyo magaca daryeelaha xanaanada caafimaadka iyo meehsa lagu daweyay. 

D.
Each party has the right of reasonable access and telephone contact with the minor children.

D.
Dhinac waliba xaq ayuu u leeyahay in uu wakhti ku filan oo xiriirka telefoonka uu la leeyahay caruurta yar. 


VII. WAGE AND INCOME DEDUCTION OF SUPPORT AND MAINTENANCE. Child support and / or spousal maintenance may be withheld from income, with or without notice to the person obligated to pay, when the conditions of Minnesota Statutes, section 518A.53, have been met. A copy of that section is available from any court administrator.


VII. MUSHAARKA IYO DAKHLIGA LAGA GOYNAYO MASRUUFKA IYO MARASHADA. Masruufka caruurta iyo/ama masruufka iyo marashada waa laga reebi karo dakhliga, ayadoo ogaysiis loo diro ama aan loo dirin qofka lagu waajibiyay ku in uu bixiyo marka ay jiraa shuruudo qancinaya Qaanuunka Minnesota, qaybta 518A.5. Koobiga qaybtaasi ayaa yaalla maamulaha maxkamd kasta. 


VIII. CHANGE OF ADDRESS OR RESIDENCE. Unless otherwise ordered, each party shall notify the other party, the court, and the public authority responsible for collection, if applicable, of the following information within ten days of any change: residential and mailing address, telephone number, driver's license number, social security number, and name, address, and telephone number of the employer.


VIII. BADALIDDA CINWAANKA AMA GURIGA. Haddii aan si kale loo amrin, dhinac waliba waa inuu wargaliyaa dhinaca kale, maxkamadda iyo mamuulka dawladda ee masuulka ka ah aruurinta, haddii lagu dabaqi karo, akhbaarta soo socota muddo toban cisho gudaheeda in uu jiro isbaddal: cinwaanka guriga ama meesha boostada laguu soo diro, lambarka telefoonka, lambarka shatiga gaariga, soshal sekuuritiga, iyo magaca, cinwaanka iyo telefoon lambarka loo shaqeeyaha. 


IX. COST OF LIVING INCREASE OF SUPPORT AND MAINTENANCE. Child support and / or spousal maintenance may be adjusted every two years based upon a change in the cost of living (using the U.S. Department of Labor, Bureau of Labor Statistics, consumer price index Mpls. St. Paul, for all urban consumers (CPI-U), unless otherwise specified in this order) when the conditions of Minnesota Statutes, section 518A.75, are met. Cost of living increases are compounded. A copy of Minnesota Statutes, section 518A.75, and forms necessary to request or contest a cost of living increase are available from any court administrator.


IX. KORORSIGA MACIISHADDA MASRUUFKA IYO MASRUUFKA IYO MARASHADA. Masruufka caruuta iyo/ama marashada waxa dhici karta in la saxo labadii sanaba mar taaso ku salaysan isbaddalka dhinaca maciishadda (ayadoo la isticmaalayo U.S. Department of Labor, Bureau of Labor Statistics, sicirka qiimaha macaamisha Mpls. St. Paul, ee ka dhaxaysa dhammaan macaamiisha magaaloyinka ku nool (CPI-U), haddii sidaan si ka duwan aan lagu caddayn amarkan) marka la helo shuruudaha Qaanuunka Minnesota, qaybta 518A.75. Qiimaha ku kordhay maciishadda ayaa lalabajibbarayaa. Koobiga Xeerka Minnesota, qaybta 518A.75, iyo foomanka layska rabo si loogu codsado korosiga maciishadda ayaa yalla maamulka maxkamad kasta. 


X. JUDGMENTS FOR UNPAID SUPPORT; INTEREST. ACCORDING TO MINNESOTA STATUTES, SECTION 548.091:


X. XUKUNKA MASRUUF AAN LA BIXININ; KORSAARKA. MARKA LA EEGO XEERKA MINNESOTA, QAYBTA 548.091:

A.
If a person fails to make a child support payment, the payment owed becomes a judgment against the person responsible to make the payment by operation of law on or after the date the payment is due, and the person entitled to receive the payment or the public agency may obtain entry and docketing of the judgment without notice to the person responsible to make the payment.

A.
Haddii u qof bixinwaayo lacagta masruufka caruurta, lacag-bixiska aan la bixinin waxay noqonaysaa xukun lagu qaadayo qofka masuulka ah in uu lacga-bixinta sameeyo wakhtiga uu sharciga dhigayo ama waxa ka dambeeya taarikhdii layska rabay in la bixiyo, qofka loogu talagay in uu qaato iyadoo wakaaladda guud ay heli karto in la socodsiiyo xukunka iyadoo aan la wargelin qofka lacag-bixiska masuulka ka ah.

B.
Interest begins accruing on a payment or installment of child support whenever the unpaid amount due is greater than the current support due.

B.
Korsaarka waxa uu ku bilaammayaa lacag-bixiska ama qaybo qaybo lacagaha masruufka caruurta markasta oo cadadka aanan la bixinin uu ka badanyaay midka hadda waajibka in la bixiyo. 


XI. JUDGMENTS FOR UNPAID MAINTENANCE. A judgment for unpaid spousal maintenance may be entered and docketed when the conditions of Minnesota Statutes, section 548.091, are met. A copy of that section is available from any court administrator.


XI.  XUKUNKA LACAGTA MASRUUFKA IYO MARASHADA AAN LA BIXIN.

 Xukunka lacag-bixiska masrufka iyo marashada waa la diwaangalinaya iyo la dhegasanya marka ay jiraan shuruudo qancinaya Xeerka Minnesota, qaybta 548.091. Koobiga qaybtaasi ayaa yaalla maamulka maxkamad kasta. 


XII. ATTORNEY FEES AND COLLECTION COSTS FOR ENFORCEMENT OF CHILD SUPPORT. A judgment for attorney fees and other collection costs incurred in enforcing a child support order will be entered against the person responsible to pay support when the conditions of Minnesota Statutes, section 518A.735, are met. A copy of that section and forms necessary to request or contest these attorney fees and collection costs are available from any court administrator.


XII. UJRADA QAREENKA IYO KHARASHKA LACAGTA LAGU URUURINAYO SI LOO ADKEEYO MASRUUFKA CARUURTA. Xukunka ujrada qarenka iyo kharashka lacagta lagu uruurinayo si loo adkeeyo amarka masruufka caruurta waxa loo diwaangalinaya qofka masuulka ka ah lacag-bixiska marka ay jiraan shuruudo qancinayo Xeerka Minnesota, qaybta 518A.735. Koobiga qaybtaasi iyo foomanka layska rabo si wax lagu codaso ama laga dacwaado ayaa yaalla mamulka maxkamad kasta. 


XIII. PARENTING TIME EXPEDITOR PROCESS. On request of either party or on its own motion, the court may appoint a parenting time expeditor to resolve parenting time disputes under Minnesota Statutes, section 518.1751. A copy of that section and a description of the expeditor process is available from any court administrator.


XIII. SHAQADA DHEX-DHEXAADIYAHA MAALINJOOGGA. Codsi ka imaada labada dhinac midkood ama sidaasi uu codsiga yahay, maxkamadda ayaa magacaabaysa dhex-dhexaadiyaha maalinjoogga si lagu xalliyo muran ka imaada maalinjoogga ee ku xusan Qaanuunka Minnesota 518.1751. Koobiga qaybtaasi iyo warbixin ku saabsan hawlaha dhex-dhexaadiyaha maalinjooga waxaa laga helaya maamulka maxkamad kasta. 


XIV. PARENTING TIME REMEDIES AND PENALTIES. Remedies and penalties for wrongful denial of parenting time are available under Minnesota Statutes, section 518.175, subdivision 6. These include compensatory parenting time; civil penalties; bond requirements; contempt; and reversal of custody. A copy of that subdivision and forms for requesting relief are available from any court administrator.
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XIV. XAL-U HELISTA MAALINJOOGGA IYO GANAAXYADA. Xal-u helista iyo ganaaxyada ka yimaada diidmada maalinjogga waxa ay ku xusanyihiin Xeerka Minnesota, qaybta 518.175, qayb-hoosaadka 6. Kuwaan waxaa kamid ah wakhti lagu darayo maalinjoogga; ganaxyo madani ah; damiin la dhigayo; xaqiraadda; iyo korsashada oo dhinaca kale loo warejiyo. Koobiga qayb hosaadkaas iyo foomanka lagu codsanayo nafiska ayaa yaalla maamulka maxkamad kasta. 
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